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Ezekiel 37:3

Yechezkel Lamed-Zayin, pasuk Gimmel (a)

TPNT NIREYT MPTIAT OTIE 0N RN

Can these bones live?

TONT NINEDT APMINT BT DR TN
ha'ei'-leh | ha'-a-tzah'moht'| ha'-teechyei'-nah| ben'—ahdahm' eidal’ vai'yoh'-mer

i1 -pfx “the" | 77 - pfx "the" 1 - interr pfx 12-nms [123] '7& prep - pfx "and"

98- adj o8y - nfpl - vlive" | "son, descendant” "to, ward" N - v
pron cpl "bones" qgal impf 3fpl oIR-nms ‘O-1cs | "speak, say,
demstr M- fpl sfx mooon "man, mankind" obj sfx gal impf 3ms
"these” ) fr>DIN ooo° -8

03D -be vast

these bones can they live son of man and he saieto

TONT NS MDD DTN DN N

"And he said to me, 'Son of man,
can these bones live?'" (Ezekiel 37:3a)
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